
Next Sunday’s Readings 
Lecturas para el próximo domingo 

 

  First Reading:          Acts 2: 1-11 

  Second Reading:  1 Corinthians 12: 3b-7, 12-13 

  Gospel:             John 20: 19-23   
 

Ascension of the Lord                                                             May 28, 2017  
 

La Ascensión del Señor                                                                                        28 de mayo, 2017 

 

 

MASS INTENTIONS 

Intenciones para  las Misas 
 

Saturday-Sábado, 4:00pm                Intentions of Loftus family 

Sunday-Domingo, 8:00am                People of St. Michael 

Sunday-Domingo, 9:15am             Isidra Rodriguez+ 

Sunday-Domingo, 11:00am   Curtis Liner + 

Sunday-Domingo, 1:30pm                  Intentions of Urbina- 

   Melgar family 

Monday-Lunes, 8:15am                         Intentions of Trish Brule 

Monday-Lunes, 5:30pm                    Lázaro Vargas+ 

Tuesday-Martes, 8:15am                 Maria Guadalupe Gonzalez+ 

 Tuesday-Martes, 5:30pm            Joan Denham    

Wednesday-Miércoles, 8:15am   Melinda Ciaramitaro + 

Wednesday-Miércoles, 12:00pmIntentions of Angel Loa   

Wednesday-Miércoles, 5:30pm   Julio Cesar Moreno 

Thursday-Jueves, 8:15am             Intentions of Glenda Melgar 

Thursday-Jueves, 5:30pm                Marie Dix+ 

Friday-Viernes, 8:15am                    Intentions of Jo Griffith 

Friday-Viernes, 5:30pm                Eddie Kirchner+ 

Saturday-Sábado, 7:00am            Intentions of DN Carlos Donato  

Saturday-Sábado, 8:15am            John L. Schaffler, Jr. + 

Saturday-Sábado, 4:00pm           Deceased Lindsey Family 
 

 

 

Sunday, May 21, 2017: 
English Masses………………………………..………$  4,064.67  
Spanish Masses…………………………………..…..$  3,913.00  
TOTAL…………………………………….……….…...$   7,977.67 
Facilities Improvement/  
          Fondos para mejoría de inmuebles.…$     461.00 
 

Thanks to our parishioners who have made their gift to 
the 2017 Bishop’s Appeal. We are 55% towards our 
goal of $35,000. If you have not yet made a gift or 
pledge, please complete your pledge card and place it in 
the collection.  Blank commitment cards are in the back 
of church.  Please support our diocesan church. 

 
Please pray for the sick/por favor oremos por los 
enfermos: Angela Acosta, María Dayana Acosta, Rose 
Ann Annaratone, Arturo Arellano, Tony Auricchio, 
Chiquinquira Benítez, Kay Brannon, Jim Chudzick, Claire 
Coleman, Genesis Corado, Rafael Coronado, Clarence 
Crawford, Rose Marie Cross, Cynthia Culver, Michael 
Elam, Susan Elam, Erika Espinoza, Maria de la Luz Reyes 
Espinoza, Clara Flores, Maria del Rosario Frias, Nell 
Fundo, Bill Galbraith, Mildred Gilmore, Adriana Gonzalez, 
Bryan Gonzalez, Imelda Gonzalez, Jose Gonzalez, Bob 
Griffin, Jo Griffith, Judd Grisanti, Allison Guzman, 
Michelle Halpin, Angela Hammond, Dot & Leo Hartweck, 
Maria del Rosario Hernandez, Conner Heros, Clifford Hill, 
David Hill, Teresa Howell, Cheo Kitwana, Louise Liberto, 
Anastasio Lopez, Ann Lunt, Joann Mangan, Ruth 
Marcella, Zachary Marcella, John Michael Martinez, Julio 
Marquez, Jane Massey, Marissa Mazon, Barbara 
McGrath, Danny McGrath, Bobby McKinney,  Myrna 
Méndez, Gene Michalski, Norma Mireles, Enrique 
Montiel, Limber Moron, Nelda Myrick, Judy Nabors,  
Magally & Marshal Ohman, Sandra Parker, Guadalupe 
Paulin, Guadalupe Ramirez, Teodoro Ramirez, Melanie L. 
Reyes, Leobardo Robledo, Aura Esperanza Rodas, 
Barbara Rutschman, Mary Ruiz, Mary Sammons, 
Rosemarie Scola, Patricia Sitter, Milo Solomito, Doris 
Sonneborn, Charles Warren Stone II, Linda Theriot, 
Troxclair Family, Mike Turner, Polo Venzor, Zulema 
Vergaray, Lynn Walker, Joyce West, Buddy Williams, 
Cheryl Williams, Dan Williams, & Deb Witek 

 
 
 

 
 
 
  

 

 

 
 

 
Gracias a nuestros paroquianos quienes dieron su 
regalo de  la Apelación  del Obispo 2017.  Estamos en el 
55% de nuestra meta que es $35,000 dólares. Si aún no 
ha dado su regalo, por favor llene su tarjeta de 
compromiso y entreguela en la colecta.  Tarjetas 
adicionales se encuentran en la parte de atrás de la 
iglesia. Por favor apoye nuestra iglesia diocesana. 
 
 
 

Los bautizos en St. Michael son los dos últimos 
sábados del mes.  Debe apartar la fecha de 
bautizo con tres meses de anticipación. 
 

No tendremos bautizos en este mes de Mayo. 
 

Debe usted ser miembro registrado para 
cualquier trámite en la iglesia. 
 
 

 
 

 

 



The 2nd collection this Sunday will be for the Catholic 
Communication Campaign.  Please place your donation 
in the designated envelope found in your envelope set 
and place in the regular collection.  Only one collection 
will be taken.  Thank you. 
 

 

Adoration Thursday evenings at 6pm 
with silent adoration of the Blessed 
Sacrament until 7pm.  
 

 

There will not be Latin Mass Friday, June 2. 
 

Our Food Pantry needs canned 
tuna for the families we serve. 
Volunteers are needed to help 
Saturday mornings, 9:00-
10:45am. Please call the Parish 
Office to help. 

 

The Parish Office will be 

closed Monday, May 29 

for Memorial Day. 

 

 
 

Bishop Holley will ordain Deacon Carlos 

Donato to the priesthood Saturday, June 

3, 11am at the Cathedral of the 

Immaculate Conception.  Father Donato 

will say his first Mass at our 11am Mass 

Sunday, June 4, the Solemnity of 

Pentecost. Please join us in the school 

cafeteria immediately following the Mass 

for a reception in Father Donato’s honor. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Congratulations to our young parishioners who 
were confirmed by Bishop Holley on May 24. 
 

La segunda colecta de este domingo es para la 
Campaña Católica de Comunicación. Por favor 
entregue su colecta en el sobre asignado de su 
paquete de sobres y colóquelo con la colecta 
regular. Solo una colecta será hecha. Gracias.  

 
 

Adoración al Santísimo Sacramento 
este jueves a las 6pm en silencio y con 
oraciones a las 7pm. Confesiones 
simultáneamente. 

 
 

Nuestro Dispensario de 
Comida necesita atún enlatado 
para las familias que servimos. 
Necesitamos voluntarios para 
ayudar los sabados por la 

mañana de 9 a 10:45. Por favor llame a la 
oficina para mas informacion. Dios bendiga su 
generosidad.  
 

La oficina estará cerrada el 
lunes 29 de mayo por 
Observación a Memorial Day 
(recordando a los caídos). 

 

 
 

El Diacono Carlos Donato será ordenado 
como sacerdote por el Obispo Holley el 3 de 
junio a las 11am en la Catedral de la 
Inmaculada Concepción.  El Padre Donato 
oficiara su primer Misa el domingo 4 de junio 
en la Solemnidad de Pentecostés a las 11am 
aquí en St. Michael. Por favor acompáñenos 
en la cafetería de la escuela inmediatamente 
después de esta misa para una recepción en 
honor al Padre Donato. Tenemos también una 
recepción después de la 1:30pm. 

 
 

 
Felicitaciones  a nuestros jóvenes quienes 
fueron confirmados por el Obispo Holley el 
miércoles 24 de mayo.  
 
 

 

SMILE NEWS 
 

The next casino bus trip will be to Southland 
Tuesday, June 13.  To reserve your seat, call Dot 
Hartweck at 682-2575 or Donna Oxner at 758-1960.  
 

The next SMILE breakfast will be Tuesday, June 20th 
at 9:30am at Shoney’s on Covington Pike. 
 

 
 

 



Lumen Christi Schola Cantorum inaugural 
concert Saturday, June 3, 7:30pm at Church of the 
Nativity, 5955 St. Elmo. 
 

Mid-South Area Association of Catholic Nurses will 
meet Tuesday, June 13, 6-8pm at the Catholic Center. 
Pot luck dinner and a reflection on the Lord’s Prayer by 
Msgr. Peter Buchignani. RSVP Lou Ellen McElmurry, 
louellen3@bellsouth.net,  794-4555 or Alma Abuelouf, 
373-1224, alma.abuelouf@cc. cdom.org 
 

Milwaukee Children’s Choir Friday, June 16, 7:30pm at 
St. Peter Church, 190 Adams. Free will offering at the 
door. For more information, call 527-8282, ext. 15. 
 

Rachel’s Vineyard Retreat for those suffering after 
abortion, June 16-18 at Our Lady Queen of Peace 
Retreat Center.  Participation is strictly confidential. 
For more information, contact Cathy at 463-
3595 or rvmphs@gmail.com. 
 

Girls’ Basketball Camp June 19-23, 9am-3pm at St. 
Agnes gym for grades 2-8. Cost is $125. Call 618-5700.  
 

Camp Invention June 19-23, 9am-3:30pm at St. Ann 
Catholic Church, 6529 Stage Rd, Bartlett.   Visit 
http://campinvention.org/ to sign up or contact 
Annmarie Ghio at annmarie.ghio@sascolts.org. 
 

Adoremus, an evening of music, reflection, prayer and 
confession for 20s/30s, Wednesday, June 21, 7pm, St. 
Francis of Assisi Catholic Church.  Reflection led by Fr. 
Mike Werkhoven. 
 

Journey to Hope Bereavement Group will meet 4 
consecutive sessions, Mondays at 6:30pm starting July 
10, at Trinity Hall, St. Ann Parish.  Call Cindy at 373-
6011, ext. 213 for more information.  
 

Pilgrimage to Medjugorje September13-22, with Fr. 
Francis Chiawa. $2,589 includes all but lunches and tips. 
Jeannie Presley, 683-7807/presleyjeannie@gmail.com. 
 

The Catholic Diocese of Memphis encourages all victims, or 
parents of minors who are victims, of sexual abuse by a 
priest, deacon or diocesan employee or agent, to report such 
abuse by phoning any of the following numbers: Tennessee 
Child Abuse Hotline (877-237-0004) or Victim Assistance 
Coordinator (652-4066). All reports will be treated in a 
confidential manner. The Diocese of Memphis offers a 
program of psychological and spiritual assistance to abused 
victims in need. 

 

Lumen Christi Schola Cantorum música sagrada 
concierto ignaural sábado 3 de junio a las 7pm en 
la Iglesia de la Natividad, 5955 St. Elmo Rd. Más 
informes visite Facebook.com/lumenSchola. 

 

Asociación de Enfermeras Católicas del Medio-Sur se 
reunirán el martes 13 de junio de 6-8pm en el Centro 
Católico. Para más informes llame al 794-4555 con Ellen 
McElmurry o Alma Abuelouf al 373-1224. 
 

El Coro de Niños de Milwaukee estará el viernes 16 de 
junio a las 7:30pm en la iglesia de St. Peter, 190 Adams. 
Entrada gratis con ofrendas en la puerta. Más 
información al 901-527-8282, ext. 15. 
 

Retiro en Rachel’s Vineyard del 16 al 18 de junio 
en Our Lady Queen of Peace Centro de Retiros, 
para mujeres y hombres que sufren por un aborto. 
El fin de semana incluye charlas, ejercicios 
espirituales para ayudar a aliviar la pena. 
Participación es estrictamente confidencial. Para 
más información contacte a Cathy al 463-3595 o al 
rvmphs@gmail.com. 
 

Campamento  Invención del 19 al 23 de junio de 9am a 
3:30pm en la iglesia St. Ann en Bartlett.  El campamento 
está abierto a la comunidad.  Visite el sitio 
http://campinvention.org/tosignup para registrarse.  
Escriba para más información  con Annmarie Ghio al 
annmarie.ghio@sascolts.org.  
 

Adoremus, una noche de música, reflexión, oraciones y 
confesiones para jóvenes adultos de 20 y 30 años. 
Miércoles 21 de junio a las 7pm en la iglesia de St. 
Francis of Assisi. Guiados por El Padre Mike Wekhoven. 
 

El Grupo de Camino a la Esperanza del Duelo se reunirá 
cuatro lunes consecutivos empezando el 10 de julio las 
sesiones serán  a las 6:30pm en el Trinity Hall, en la 
iglesia de St. Ann.  Llame a Cindy al 373-6011 ext. 213 
para más información.  Sesiones en inglés. 
 

La Diócesis Católica de Memphis alienta a todas las víctimas 
o padres de menores que sean víctimas de abuso sexual por 
un sacerdote, diacono o empleado/agente diocesano.   Llame 
para reportar el caso a los siguientes números: Tennessee 
Child Abuse Hotline (línea para reportar abuso al menor de 
Tennessee 1-877-237-0004 o al Asistente de Coordinador de 
Victimas al 901-652-4066. Todos los reportes serán tratados 
de manera confidencial.  La Diócesis de Memphis ofrece un 
programa de asistencia espiritual y psicológica para víctimas 
de abuso en necesidad. 
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Share the Hope 

The readings for today’s celebration of the Ascension of the 

Lord once again remind us that as Christians we are 

people of hope. In the second reading Saint Paul 

eloquently exhorts the Ephesians to enlighten their hearts 

so that they will know the hope and glory that come from 

being people who place their trust in the Lord Jesus. In the 

story of the Ascension, recounted in the first reading, the 

Lord Jesus assures the disciples that the Holy Spirit’s 

power will come upon them. Finally, in the Gospel, the 

Lord lets the disciples know that their mission is to spread 

the hope of the gospel to all the nations. This wonderful 

feast keeps our eyes focused on the hope in which we were 

grounded on the day of our baptism. 
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Memorial Day 
They fell, but o’er their glorious grave 
Floats free the banner of the cause they died to save. 

—Francis Marion Crawford 

Comparte la Esperanza 

Las lecturas de hoy para la celebración de la Ascensión del 

Señor una vez más nos recuerdan que los cristianos somos 

pueblo de esperanza.  En la segunda lectura, San Pablo 

con elocuencia exhorta a los efesios a iluminar su mente 

para que puedan conocer la esperanza y la gloria que 

vienen de ser personas que ponen su confianza en el Señor 

Jesús.  En el relato de la Ascensión, narrado en la primera 

lectura, el Señor asegura a los discípulos que el poder del 

Espíritu Santo vendrá sobre ellos. Finalmente, en el 

Evangelio, el Señor da a conocer a los discípulos que sus 

misión es proclamar el Evangelio a todas las naciones.  

Esta maravillosa fiesta mantiene nuestros ojos enfocados 

en la esperanza en la que nos afianzamos desde el día de 

nuestro Bautismo. 
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Día Memorial  
Cayeron, pero sobre su glorioso sepulcro flota libre la 
bandera que su muerte preserve. 

—Francis Marion Crawford 


